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{31. But any
of you that is
devout in the
service of Allah and
His Apostle, and works
righteousness,- to her
shall We grant her
reward twice: and We
have prepared for her
a generous Sustenance.
32. O Consorts of the
Prophet! Ye are not
like any of the (other)
women: if ye do fear
(God), be not too
complaisant of speech,
lest one in whose heart
is a disease should be
moved with desire: but
speak ye a speech (that
is) just. 33. And stay
quietly in your houses,
and make not a dazzling
display, like that of
the former Times of
Ignorance; and establish
regular Prayer, and give
regular Charity; and
obey Allah and His
Apostle.  And Allah
only wishes to remove
all abomination from
you, ye Members of the
Family, and to make
you pure and spotless.
34. And recite what is
rehearsed to you in your
homes, of the Signs of
Allah and His Wisdom
for Allah understands
the finest mysteries and

is well-acquainted (with them). 35. For Muslim men and women, - for believing men and women, for devout
men and women, for true men and women, for men and women who are patient and constant, for men and
women who humble themselves, for men and women who give in charity, for men and women who fast (and
deny themselves), for men and women who guard their chastity, and for men and women who engage much

in Allah's praise, - for them has Allah prepared forgiveness and great reward.
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disobeys Allah and His
Apostle, he is indeed on
a clearly wrong Path.
37.Behold! thoudidstsay
to one who had received
the grace of Allah and
thy favour: "Retain thou
(in wedlock) thy wife,
and fear Allah."But thou
didst hide in thy heart that
which Allah was about
to make manifest: thou
didst fear the people, but
it is more fitting that thou
shouldst fear Allah.Then
when Zaid had dissolved
(his  marriage) with
her, with the necessary
(formality), We joined
her in marriage to thee:
in order that (in future)
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A ';'}} (their marriage) with
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¢ ‘ W O -3 ‘}J Jg - U‘i q command must be

1 fulfilled. 38. There
can be no difficulty to
the Prophet in what
Allah has indicated to him as a duty. It was the practice (approved) of Allah amongst those of old that have
passed away. And the command of Allah is a decree determined. 39. (It is the practice of those) who preach
the Messages of Allah, and fear Him, and fear none but Allah. And enough is Allah to call (men) to account.
40. Muhammad is not the father of any of your men, but (he is) the Apostle of Allah, and the Seal of the Prophets:
and Allah has full knowledge of all things. 41. O ye who believe! Celebrate the praises of Allah, and do this often;
42. And glorify Him morning and evening. 43. He it is Who sends blessings on you, as do His angels, that He
may bring you out from the depths of Darkness into Light: and He is Full of Mercy to the Believers.
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44. Their salutation on
the Day they meet Him
will be "Peace!"; and He
has prepared for them
a generous Reward.
45. O Prophet! Truly
We have sent thee as
a Witness, a Bearer
of Glad Tidings, and
a Warner,- 46. And
as one who invites
to Allah's (Grace) by
His leave, and as a
Lamp Spreading Light.
47. Then give the glad
tidings to the Believers,
that they shall have
from Allah a very great
Bounty. 48. And obey
not (the behests) of the
Unbelievers and the
Hypocrites, and heed
not their annoyances,
but put thy trust in
Allah. For enough is
Allah as a Disposer of
affairs. 49. O ye who
believe! When ye marry
believing women, and
then divorce them
before ye have touched
them, no period of
'Iddat have ye to count
in respect of them: so
give them a present.
And set them free in

a handsome manner.
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made lawful to thee thy
wives to whom thou
hast paid their dowers; and those whom thy right hand possesses out of the prisoners of war whom Allah has
assigned to thee; and daughters of thy paternal uncles and aunts, and daughters of thy maternal uncles and
aunts, who migrated (from Mecca) with thee; and any believing woman who dedicates her soul to the Prophet
if the Prophet wishes to wed her; - this only for thee, and not for the Believers (at large); We know what we
have appointed for them as to their wives and the captives whom their right hands possess; - in order that there
should be no difficulty for thee. And Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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51. Thou mayest
defer (the turn
of) any of them that
thou pleasest, and thou
mayest receive any thou
pleasest: and there is no
blame on thee if thou
invite one whose (turn)
thou hadst set aside.
This were nigher to the
cooling of their eyes, the
prevention of their grief,
and their satisfaction
- that of all of them -
with that which thou
hast to give them: and
Allah knows (all) that
is in your hearts: and
Allah 1s All-Knowing,
Most Forbearing.
52. 1t is not lawful for
thee (to marry more)
women after this, nor to
change them for (other)
wives, even though
their beauty attract thee,
except any thy right
hand should possess
(as handmaidens): and
Allah doth watch over
all things. 53. O ye who
believe! Enter not the
Prophet's houses, - until
leave is given you,- fora
meal, (and then) not (so
early as) to wait for its
preparation: but when
ye are invited, enter;
and when ye have taken
your meal, disperse,
without seeking familiar

talk. Such (behaviour) annoys the Prophet: he is ashamed to dismiss you, but Allah is not ashamed (to tell
you) the truth. And when ye ask (his ladies) for anything ye want, ask them from before a screen: that makes
for greater purity for your hearts and for theirs. Nor is it right for you that ye should annoy Allah's Apostle,
or that ye should marry his widows after him at any time. Truly such a thing is in Allah’s sight an enormity.
54. Whether ye reveal anything or conceal it, verily Allah has full knowledge of all things.

425



(:1 = & Pafstel AHZAB 33 LR R R SRR Tuzu' 22 SR
dess 2 &% Turjee man-tagshd-'u minhunna wa tu'-wee 'ilayka g
g - ¢ § man-tagshad'; wa manibtagayta mimman ¢azalta fala %
t = L fijunaha ‘alayk. Zalika 'adnd 'an-taqarra 'a‘-yunuhun-;
S = na wa la yahzanna wa yardayna bimi 'dtaytahunna
8 =@ kulluhunn; wa-LLahu ya‘-lamu ma fee quloubikum;
hees C Wa kana-LLahu ‘Aleeman Haleema La yahillu
'Ahzéb lakan—nisﬁ-‘u mim-ba‘-du wa 14 'an-tabaddala bih-

inna min 'azwéjinw-wa law 'a¢-jabaka husnuhunna

1112 ma malakat yameenuk; wa kana-LLahu ¢ala
kulli shay-'ir-Raqeeba Ya-'ayyuhallazeena 'a-

I
(= il e

I P IS e I PP SIS

manou 14 tad-khulou buyoutan-Nabiyyi 'illa 'any-

- ht_.@_(;(Ep_JN NN

g

:

<

¢

cq(l

¢

<
=l yu'zana lakum 'ila ta-*4min gayra nazireena 'mﬁhu
G wa lakin '1za du-‘eetum fadkhulou fa-'iza ta-‘im-tum g
T & fantashirou wa la musta'-niseena li-hadeeth. 'Inna
= ¢ B =
C A" ~ = : 1 :9
e bl zalikum kana yu'-zin-Nabiyya fayastah-yee min- >
< , " ; 3 .1
€€ =& Bilkum; wa-LLahu 14 yas-tah-yee minal-hagq. Wa 174 ¢
ou= 4 I
3 i sa-'altumou—hunna mata-¢an-fas-'alouhunna minw- g
= | L & - . .. . 3
wara-’1 hi-jab; zalikum 'at-haru li-qulou-bikum wa g
1 ==t B quloubihinn. Wa mé kana lakum 'an-tu'-zou Ra- 4
: % 3
= —(2) 3 R e . Ae . -
U )| soula-LLahi wa 14 'an-tankihou 'azwajahou mim- ;:g
a=—0%" ‘5‘ . . o n : " .
_Piiba¢-dihee 'abada. 'Inna zilikum kéna ‘inda-LLahi ¢
' _ f B Ny 5
AN e s ¢azeema (33) 'In-tubdou shay-'an 'aw tukhfouhu g
Wa i :, e‘ ¥ ~ ~ . . . ~ A ‘?
ay =g fa—'mna-LLaha kana bi-kulli shay-'in ¢aleema g
yﬁ s L.’. Maddﬁhal"akah.-’l-s 1)amkah.2—4~6 Immkahl 425 I.Gunnah!]]slmknh .’Idgﬁm—liTa&hccm .Qalf;nh




////}

43. L'- (_3 U‘r'l;
uéﬁln// L. \b ;-eJLA N5 o-G-’J‘-‘"‘ R

AN i

[P R A R AR ?W”‘
.: '.’.r; /,:/ e t L0 sr 2wk B Z
(q.,mLﬂL*s o)l Jo ,L;;u,éa_uﬁu\u\
-‘ .:f“. % i },,
$93% % ON ul‘Lu-u f-bget..laJLp

}// .v’

afd-db@-ej

G A L2585 g

it il <

b Fe g L
_3.

Z

| // %p/, i 2B fﬂ’, oo i
\./;u 5% aﬂu\w\c«“a %@A-L-wwb
/ﬂn’//} P > //):./. <o
| O \Jg}w.‘\\@,)ug@h—wJJUﬂ
- i el -2 b A s F ol

L ,\_:)y-a-ﬂbu"fp-g—;
B . 270 2N
w;j,lﬂyfw\@qwuy
<3 415\ (m} b_}uj _}Jojbm ‘.::.J
‘)L.t: | A.._,J ..u-ul_,

SOV, _,;-;‘;.g-v-.v.'-;‘-.;u.,c;v.u.‘.;-g-.jog;.,é-."‘;q,;‘_,;-vo,‘,.-;«-,c;,'u(y.g.gpv-éuw-‘)vvwvab-@@nv'ov'-v-.é..v.qv-;,',-;‘,cv';»W'a;@-V‘oga;;,.r.v,-v.;-‘,-cv-;-'-;-g-;‘;-W‘-w-.u.‘;uv"v'.@-;&sv«\;.u !

b

/ w2
Lo \ 1% / .
; iL -‘ Cy‘ 9 < d
y"«‘v' LT, r'v'v'v'v‘v‘lz"v'v'v‘\?v T e g R e g Vo g P g e iy

® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2.4,6 vowels | @ Nazalization (ghunnah) 2 vowels | ® Emphatic: pronunciation
® (Obligatory prolengation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

.LJ

Part22 Sura33

Ahsab

55. There is no blame
(on these ladies if they
appear) before their
fathers or their sons,
their brothers, or their
brothers' sons, or their
sisters' sons, or their
women, or the (slaves)
whom their right hands
possess. And, (ladies),
fear Allah; for Allah is
Witness to all things.
56. Allah and His
Angels send blessings
on the Prophet: O ye
that  believe!  Send
ye blessings on him,
and salute him with
all respect. 57. Those
who annoy Allah and
His  Apostle- Allah
has cursed them in
this world and in the
Hereafter, and has
prepared for them

T Sl
}&)} a humiliating
Punishment

58. And those
who annoy believing
men and  women
undeservedly, bear (on
themselves) a calumny
and a glaring sin. 59. O
Prophet! Tell thy wives
and daughters, and the
believing women, that
they should cast their
outer garments over
their persons (when
abroad): that is most
convenient, that they

should be known (as such) and not molested. And Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 60. Truly, if the
Hypocrites, and those in whose hearts is a disease, and those who stir up sedition in the City, desist not, We
shall certainly stir thee up against them: then will they not be able to stay in it as thy neighbours for any length
of time: 61. They shall have a curse on them: wherever they are found, they shall be seized and slain (without
mercy). 62. (Such was) the practice (approved) of Allah among those who lived aforetime: no change wilt

thou find in the practice (approved) of Allah.
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Part22 Sura33

Ahsab

63. Men ask thee
concerning the Hour:
say, "The knowledge
thereof is with Allah
(alone)": and what will
make thee understand?
perchance the Hour
is nigh! 64. Verily
Allah  has  cursed
the Unbelievers and
prepared  for  them
a Blazing Fire, -
65. To dwell therein for
ever: no protector will
they find, nor helper.
66. The Day that their
faces will be turned
upside down in the Fire,
they will say: "Woe
to us! would that we
had obeyed Allah and
obeyed the Apostle! "
67. And they would say:
" Our Lord! We obeyed
our chiefs and our great
ones, and they misled
us as to the (right) path.
68. "Our Lord! Give
them double Penalty
and curse them with
a very great Curse!"
69. O ye who believe!
B e ye not like those
who vexed and insulted
Moses, but Allah cleared
him of the (calumnies)
they had uttered: and
he was honourable in
Allah's sight. 70. O
ye who believe! Fear

Allah, and (always) say a word directed to the Right: 71. That He may make your conduct whole and sound
and forgive you your sins: he that obeys Allah and His Apostle, has already attained the highest Achievement.
72. We did indeed offer the Trust to the Heavens and the Earth and the Mountains; but they refused to
undertake it, being afraid thereof: but man undertook it; - he was indeed unjust and foolish; - 73. (With the
result) that Allah has to punish the Hypocrites, men and women, and the Unbelievers, men and women, and
Allah turns in Mercy to the Believers, men and women: for Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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. Saba
'l 3 "{A
@%}J Saba, or the City of
Saba
In the name
of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

1. Praise be to Allah, to
whom belong all things
in the heavens and on
earth: to Him be Praise
in the Hereafter: and
He is Full of Wisdom,
Acquainted with all
things. 2. He knows all
that goes into the earth,
and all that comes out
thereof’ all that comes
down from the sky
and all that ascends
thereto. And He s
the Most Merciful,
the Oft-Forgiving.
3. The Unbelievers say,
"Never to us will come
the Hour": say, "Nay!
But most surely, by my
Lord, it will come upon
you; - by Him Who
knows the unseen,-
from Whom is not
hidden the least little
atom in the Heavens
or on earth: nor is there
y anything less than that,

or greater, but is in the
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those who  believe
and work deeds of
righteousness: for such is Forgiveness and a Sustenance Most Generous. " 5. But those who strive against
Our Signs, to frustrate them, - for such will be a Penalty, - a Punishment Most humiliating. 6. And those to
whom knowledge has come see that the (Revelation) sent down to thee from thy Lord - that is the Truth, and
that it guides to the Path of the Exalted (in Might), Worthy of all praise. 7. The Unbelievers say (in ridicule):

"Shall we point out to you a man that will tell you, when ye are all scattered to pieces in disintegration, that ye
shall (then be raised) in a New Creation?
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in this is a Sign for
every devotee that turns
to Allah (in repentance).
10. We bestowed Grace
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e Cf. t. % ] back the Praises of Allah

s 7 ~ 4. & with him! and ye birds
u}}l{g _ J....‘:uj s J_sd oA AL G ) Oglons | (also)! And We made

the iron soft for him;-
11. (Commanding),
"Make thou coats of
mail, balancing well
the rings of chain
armour, and work ye
righteousness; for be
sure | see (clearly) all
that ye do. " 12. And
to Solomon (We made)
the Wind (obedient): its
early morning (stride)
was a month's (journey),
and its evening (stride)
was a month's (journey); and We made a Font of molten brass to flow for him; and there were Jinns that
worked in front of him, by the leave of his Lord, and if any of them turned aside from Our command, We made
him taste of the Penalty of the Blazing Fire. 13. They worked for him as he desired, (making) Arches, Images,
Basons as large as Reservoirs, and (cooking) Cauldrons fixed (in their places): "Work ye, sons of David, with
thanks! but few of My servants are grateful! " 14, Then, when We decreed (Solomon's) death, nothing showed
them his death except a little worm of the earth, which kept (slowly) gnawing away at his staff: so when he fell
down, the Jinns saw plainly that if they had known the unseen, they would not have tarried in the humiliating
Penalty (of their Task).
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15. There was, for
Saba, aforetime, a
Sign in their homeland
- two Gardens to the
right and to the left.
"Eat of the Sustenance
(provided) by your
Lord, and be grateful
to Him: a territory fair
and happy, and a Lord
Oft-Forgiving! 16. But
they turned away (from
Allah), and We sent
against them the flood
(released) from the
Dams, and We converted
their two garden (rows)
into"gardens"producing
bitter fruit, and
tamarisks, and some
few (stunted) Lote-
trees. 17. That was
the Requital We gave
them because they
ungratefully  rejected
Faith: and never do
We give (such) requital
except to such as are
ungrateful rejecters.
18. Between them and
the Cities on which
We had poured Our
blessings, We had placed
Cities in prominent
positions, and between
them We had appointed

i A ﬁ,,&,/}},w ,»v, 3 a}}
| D92l Coy ach sl odl (\<—‘J 33 el

Bcs ﬁﬂxjw\waﬂoﬁi Iy 266

MJM % 0oy J*b L& dé=“ Glod JC-;-

=

a"-'" e Hani
B \J;@J-z 3= 158 G s 8
Al - // }’-" T Gad /’///
e (&5 (3 L2 I AT B o Clas

) Sl GEE 3T G [0 M\@Ejﬁéj

}/o/// > 4 /} o,_,}.// Foog /// ]

r:.@_ala:n.ﬁr.r..-m Jl.g)LL.nT/’/’/LJ_)J]LM

3
£
4
s
-(‘
<
<-1
{.
4
<
<
<
<
G
<1
<
<
<1
9
<
b,
<
4
£
i
<
4

<, / &/a

(.é_,g_/.a“;.l:j.“\ 'Qo_)ad\.a..n\___))&.\.a_ay éu.ﬂ

- ~
AN . v e . g fj i
@ o2 A L 0 s A UG VT f s 0

PN v"« R I A P N A R R R P i the!’eu’l, Secure, by
e ‘\lece.wry prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4.6 vowels | ® Nazalization (ghunngh) 2 vowels |® Emphatic pronunciation n lght and by day. "
@ Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound) 19. But they said: "

R PR PRI SFAIIG: V"'v"’;a;‘v"-‘;'U'_"v'_‘_'\.;’_\:i‘v‘"v";cf'li'ii"x;‘b'r\i"'-é"v"'iﬁ‘v"‘ii‘b"%f"é}"kﬁ"'v"v'"Q""v'"3.-;'\.F"%}“'v:ﬁv;'%f"v"%f'7\-;'"'wi“"-h-":«}"-;"i;’i,-"v"'\r"\-“'\'»"\a-"v"‘v"vi"U‘;«'"r_'

“v_aﬁ‘"h\"\_ro*"- ey e P vt g e

Our Lord! Place longer
distances between our journey-stages": but they wronged themselves (therein). At length We made them as
a tale (that is told), and We dispersed them all in scattered fragments. Verily in this are Signs for every (soul
that is) patiently constant and grateful. 20. And on them did Satan prove true his idea, and they followed him,
all but a Party that believed. 21. But he had no authority over them, - except that We might test the man who
believes in the Hereafter from him who is in doubt concerning it: and thy Lord doth watch over all things.
22. Say: "Call upon other (gods) whom ye fancy, besides Allah: they have no power,- not the weight of an
atom,- in the heavens or on earth: no (sort of) share have they therein, nor is any of them a helper to Allah.
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23."Nointercessioncan
avail in His Presence,
except for those
for whom He
has granted
+ permission.  So
far (is this the
case) that, when
terror is removed from
their hearts (at the Day
of Judgment, then)
will they say, 'What
is it that your Lord
commanded?' They
will say, ' That which
is true and just; and He
is the Most High, Most
Great'. " 24. Say: " Who
gives you sustenance,
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25. Say: " Ye shall not
be questioned as to our
sins, nor shall we be
questioned as to what
ye do. " 26. Say: "Our
Lord will gather us
together and will in the
end decide the matter
between us (and you) in
truth and justice: and He
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partners: by no means
(can ye). Nay, He is Allah, the Exalted in Power, the Wise. " 28. We have not sent thee but as a universal
(Messenger) to men, giving them glad tidings, and warning them (against sin), but most men understand not.
29. They say: "When will this promise (come to pass) if ye are telling the truth?" 30. Say: "The appointment
to you is for a Day, which ye cannot put back for an hour nor put forward. " 31. The Unbelievers say: "We
shall neither believe in this scripture nor in (any) that (came) before it."Couldst thou but see when the wrong-
doers will be made to stand before their Lord, throwing back the word (of blame) on one another! Those who
had been despised will say to the arrogant ones: " Had it not been for you, we should certainly have been

believers! "
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33. Those who had
been despised will say
to the arrogant ones:
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(of yours) by day and
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34, Never did We send a
Warner to a population,
but the wealthy ones
among them said: "
We believe not in the
(Message) with which
ye have been sent. "
35. They said: "We
have more in wealth
and in sons, and we
cannot be punished. "
36.Say: "Verilymy Lord
enlarges and restricts
the Provision to whom
He pleases, but most
men understand not. "
37.1tisnotyourwealthnoryoursons, that will bring younearerto Usin degree: butonly those whobelieve and work
Righteousness - these are the ones forwhom there isamultiplied Reward for their deeds, while secure they (reside)
inthedwellingsonhigh! 38. ThosewhostriveagainstOurSigns, tofrustratethem, willbe givenoverinto Punishment.
39. Say: " Verily my Lord enlarges and restricts the Sustenance to such of His servants as He pleases: and
nothing do ye spend in the least (in His Cause) but He replaces it: for He is the Best of those who grant
Sustenance,
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40. One Day He will
gather them all together,
and say to the angels, "
Was it you that these
men used to worship?"
41.They will say,"Glory
to Thee! Our (tie) is with
Thee - as Protector- not
with them. Nay, but
they worshipped the
Jinns: most of them
believed in  them."
42. So on that Day no
power shall they have
overeachother, forprofit
or harm: and We shall
say to the wrong-doers,
"Taste ye the Penalty of
the Fire,- the which ye
were wont to deny! "
43. When Our Clear
Signs are rehearsed to
them, they say, "This is
only a man who
wishes to hinder
you from the
£ (worship) which
your fathers
practised."And they say,
"Thisis onlya falsehood
invented!"And the
Unbelievers say of the
Truth when it comes to
them, "This is nothing
but evident magic!"

44. But We had not
given them  Books

S e e e T R R

-'v'e:.-:-v-v-.:"-«a;.-?'v-'-_'«s-wur-\.i»:-';-f-»v«-.;ﬂ:&s'v;:»vfum:-;;-w;;'a.,w;.zﬁy@uv

STl N s e s e N g Y o e

Fig
2
,_:;
b .} |
>
}
;"
e
ol
:‘;}
5
i
e
g.
i
pig
5
:
g
e
I_t}.
&
5
¢
;

) V.V‘v.vc,.vq,r,‘,r,,w - .N,W e Which they could study,
® Necessary prolongation 6 vowels @ Permissible prolongation 2,46 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation | NOT Sent apostles to them
® Obligatory prolongation 4 or § vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound) | before thee as Warners.

45. And their
predecessors rejected (the Truth); these have not received a tenth of what We had granted to those: yet when
they rejected my apostles, how (terrible) was My rejection (of them)! 46. Say: " I do admonish you on one
point: that ye do stand up before Allah, - (it may be) in pairs, or (it may be) singly, - and reflect (within
yourselves): your Companion is not possessed: he is no less than a Warner to you, in face of a terrible Penalty."
47. Say: " No reward do I ask of you: it is (all) in your interest: my reward is only due from Allah: and He is
Witness to all things. " 48. Say: "Verily my Lord doth cast the (mantle of) Truth (over His servants), - He that
has full knowledge of (all) that is hidden."
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52. And they will
say, "We do believe
(now) in the (Truth)";
but how could they
receive (Faith) from a
position (so) far off,-
53. Seeing that they did
reject Faith (entirely)
before, and that they
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(slanders) on the Unseen
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*d was done in the past
&4 with their partisans:
4 for they were indeed in
= suspicious (disquieting)
L Netesaary plo]onga[mn 6 vowels ® Permissible ]'Jl'ﬂ[Dl!g'llIﬂﬂ 2,4.6 \mn.]s L] \m]ua[lun ::Ilunnml Tvowels | @ hmph ilic pronunciation doubt.
| @ Obligatory prolongation 4 or 3 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound) |

&
v
¢
Sl
&
<
2
Gl
g
';,“.
}
4
g‘i
i
’
&
&
%
¢
<
{t
{:
<
b
inid

Fatir, or The Originator of Creation; or Malaika, or The Angels
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.

1. Praise be to Allah, Who created (out of nothing) the heavens and the earth, Who made the angels messengers
with wings, - two, or three, or four (Pairs): He adds to Creation as He pleases: for Allah has power over all
things. 2. What Allah out of His Mercy doth bestow on mankind there is none can withhold: what He doth
withhold, there is none can grant, apart from Him: and He is the Exalted in Power, Full of Wisdom. 3. O men!
call to mind the grace of Allah unto you! Is there a Creator, other than Allah, to give you sustenance from
heaven or earth? There is no god but He: how then are ye deluded away from the Truth?
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4. And if they reject
thee, so were apostles
rejected before thee:
to Allah go back for
decision all affairs.
5. O men! certainly the
promise of Allah is true.
Let not then this present
life deceive you, nor
let the Chief Deceiver
deceive you about
Allah. 6. Verily Satan
is an enemy to you: so
treat him as an enemy.
He only invites his
adherents, that they may
become Companions of.
the Blazing Fire. 7. For
those who reject Allah,
is a terrible Penalty: but
for those who believe
and work righteous
deeds, is Forgiveness,
and a  magnificent
Reward. 8. Is he, then,
to whom the evil of
his conduct is made
alluring, so that he looks
upon it as good, (equal
to one who is rightly
guided)? For Allah
leaves to stray whom
He wills, and guides
whom He wills. So let
not thy soul go out in
(vainly) sighing after
them: for Allah knows
H"u-'iﬁ"«r‘\v"‘v‘“‘v'ﬁ»'ﬁr@“&?ﬁf“v‘cv‘v’v“v"\P‘b"v"\r"{!’ﬁr‘\fﬁ‘@'W“v"'v"4.-"V”‘v“v‘fﬂﬁw%'\%‘:\?’ﬁ?‘emﬂ'v'\f’v’\f@ well all that they do!
e o ] o |va [
e g e 5 e el st el U oo (i | s b eeatout | LTI RE gl
forth the Winds, so that

they raise up the Clouds, and We drive them to a land that is dead, and revive the earth therewith after its
death: even so (will be) the Resurrection! 10. If any do seek for glory and power, - to Allah belong all glory
and power. To Him mount up (all) Words of Purity: it is He Who exalts each Deed of Righteousness. Those
that lay Plots of Evil, - for them is a Penalty terrible; and the plotting of such will be void (of result). 11. And
Allah did create you from dust; then from a sperm-drop; then He made you in pairs. And no female conceives,
or lays down (her load), but with His Knowledge. Nor is a man long-lived granted length of days, nor is a part
cut off from his life, but is in a Decree (ordained). All this is easy to Allah.
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0_9-!-»4“ b,ng u:.'ajb “ % i to listen, they cannot
" o ] answer your (prayer).
On the Day of Judgment
they will reject your "
=l Partnership”. And none,

L Nccesszu}' prulunguﬁun b vmu.ls L I’meuh]c prolungauun"«l.ﬁ vowels . hmlmllun [giumrmh}? wwcls L] Emphaiic pronunciation (O man!) can tell thee
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |@ Unrest letters (Echoing Sound) {the Tl'l.lth} like the One

£
&
{-'
<
£
é.
¢
¢
4@
4
4
i
{O
<
é 1
$
<
L
%
&
<
<
4
¥
i
3
\v‘-.
i
&
%
L
&
¢
<
&
{"
o
4
4
%
&
£
<
<
.'{‘
<
<
)
el
4
‘:§

g

Who is acquainted with
all things. 15. O ye men! It is ye that have need of Allah: but Allah is the One Free of all wants, Worthy of all
praise. 16. If He so pleased, He could blot you out and bring in a New Creation. 17. Nor is that (at all) difficult
for Allah. 18. Nor can a bearer of burdens bear another's burden. If one heavily laden should call another to
(bear) his load, not the least portion of it can be carried (by the other). Even though he be nearly related. Thou
canst but admonish such as fear their Lord unseen and establish regular Prayer. And whoever purifies himself
does so for the benefit of his own soul; and the destination (of all) is to Allah.
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19. The blind and the
seeing are not alike;
20. Nor are the depths
of Darkness and the
Light; 21. Nor are the
(chilly) shade and the
(genial) heat of the sun:
22. Nor are alike those
that are living and those
that are dead. Allah
can make any that He
wills to hear; but thou
canst not make those to
hear who are (buried)
in graves. 23. Thou art .
no other than a warner.
24. Verily We have sent
thee in truth, as a bearer
of glad tidings, and as a
warner: and there never
was a people, without
a wamner having lived
among them (in the
past). 25. And if they
reject thee, so did their
predecessors, to whom
came their apostles with
Clear Signs, Books of
dark prophecies, and the
Book of Enlightenment.
26. In the end did
I punish those who
rejected  Faith: and
how (terrible) was My
rejection  (of them)!
27. Seest thou not that
Allah sends down rain
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of various colours. And
in the mountains are tracts white and red, of various shades of colour, and black intense in hue. 28. And so
amongst men and crawling creatures and cattle, are they of various colours. Those truly fear Allah,among
His Servants, Who have knowledge: for Allah is Exalted in Might, Oft-Forgiving. 29.Those who rehearse
the Book of Allah, establish regular Prayer, and spend (in Charity) out of what We have provided for them,
secretly and openly, hope for a Commerce that will never fail: 30. for He will pay them their meed, nay, He
will give them (even) more out of His Bounty: for He is Oft-Forgiving, Most Ready to appreciate (service).
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1) Wa ma yastawil-' ahyz’i-‘u wa lal-'amwat. 'Inna-
LL4aha yusmi-‘u many-yasha'; wa ma 'anta bi-musmi-
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'Inna 'arsalnaka bilhaqqdi basheeranw-wa nazeera;
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wa 'immin 'ummatin 'illa khala feeha nazeer (24

4

Wa 'iny-yukazzibouka fagad kazzaballazeena min-

"*@v s

qablihim ja-'at-hum rusuluhum-bil-Bayyinati wa
biz-Zuburi wa bil-Kitabil-Muneer I_l;umma
'akhaztullazeena kafarou; fakayfa kana nakeer @ %
'Alam tara 'anna-LLaha 'an-zala minas-sama-'i ma- 3
'an-fa-'akhrajna bihee mamarﬁtim-mu@talifan
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'alwanuha. Wa minal-jibali judadum-beedunw-—wa
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humrum mukhtalifun 'al-winuha wa garabeebu
soud (m Wa minannasi wad-da-wabbi wal-'an-¢ami |
mukhtalifun 'alwanuhou kazalik. 'Innama yakh-sha-
¥l LLAha min “Ibadihil- ‘ulama’; 'Inna-LLaha ‘Azeezun

Gafour 'Innallazeena yatlouna Kitaba-LLahi wa ¢
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@ Li-yuwaffi-yahum 'ujourahum wa yazeedahum-
min-Fadlih; 'innahou Gafourun-Shakour {
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31. That which We
have revealed to thee of
the Book is the Truth,
- confirming what was
(revealed) before it: for
Allah is assuredly - with
respect to His servants
- Well acquainted
and Fully Observant.
32. Then We have given
the Book for inheritance
to such of Our servants
as We have chosen: but
there are among them
some who wrong their.
own souls, some who
follow a middle course;
and some who are, by
Allah>s leave, foremost
in good deeds; that
is the highest Grace.
33. Gardens of Eternity
will they enter: therein
will they be adorned
with bracelets of gold
and pearls; and their
garments there will
be of silk. 34. And
they will say: " Praise
be to Allah, Who has
removed from us (all)
sorrow: for our Lord is
indeed Oft-Forgiving
Ready to appreciate
(service) 35. " Who
has, out of His Bounty.
Settled us in a Home
that will last: no toil
nor sense of weariness
shall touch us therein. "
36. But those who reject
(Allah)- for them will be the Fire of Hell: no term shall be determined for them, so they should die, nor shall
its Penalty be lightened for them. Thus do We reward every ungrateful one! 37. Therein will they cry aloud
(for assistance): " Our Lord! Bring us out: We shall work righteousness, not the (deeds) we used to do! "-
"Did We not give you long enough life so that he that would should receive admonition? And (moreover) the
Warner came to you. So taste ye (the fruits of you deeds): for the Wrong-doers there is no helper. " 38. Verily

Allah knows (all) the hidden things of the heavens and the earth: verily He has full knowledge of all that is in
(men's) hearts.
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Wallazee 'awhayna 'ilayka minal-Kitabi huwal-

Il

™y

&3]

Haqqu musaddiqgal-lima bayna yadayh; 'inna-LLaha
bi-¢Ibadihee la-Khabeerum-Baseer Thumma

aw-rathnal-Kitaballazee-nastafayna min ¢ibadina; fa-

1

inhum zalimullinafsihee wa minhum-mudqtasidunw-

Il

S S A i A e A G\

P S e S S SIS
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Il

oot G 002 GF IR S G

a minhum sabiqum-bil-khayrati bi-'izni-LLAah;
zalika huwal-Fadlul-Kabeer Jan-natu ‘Adniny-

yadkhulounaha yuhallawna feeha min 'asdwira min-

N N N S0 @ g ol,a.
Il

%

zahabinw-wa lu'-lu-'a; wa libasuhum feeha hareer (33}

:
4
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Wa galul-Hamduli-LLahil-lazee 'azhaba ¢annal-hazan;

inna Rabbana la-Gafourun-Shakour 'Allazee

ahallana Daral-muga-mati min-fadlihee 14 yamassuna

Il

Il
w (oA 85 O

1

d “""'(%-@(EP

feehd nasabunw-wa l& yamassuna feeha lugoub

Wallazeena kafarou lahum Naru Jahannama 14 yuqda

Long Vowels

€C =<
ou=

‘alayhim fayamoutou wa la yukhaffafu ‘anhum-

min ‘Azabiha. Kazalika najzee kulla kafour @) Waj|

Short Vowels
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{wa ja-'akumun-nazeer. Fazoudou fama liz-zalimeena
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aue | min-naseer 'Inna-LLaha ‘Alimu gaybis-samawa- [;
wa = 5 B
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39, He it is that has
made you inheritors
in the earth: If, then,
any do reject (Allah),
their rej ection (works)
against themselves:
their  rejection  but
adds to the odium for
the Unbelievers in the
sight of their Lord:
their  rejection  but
\ adds to (their
%% own)  undoing.

40. Say: "Have

ye seen (these)
'Partners' of yours whom
ye call upon besides
Allah? Show me what
it is they have created
in the (wide) earth. Or
have they a share in the
heavens? Or have We
given them a Book from
which they (can derive)
clear (evidence)?Nay,
the wrongdoers promise
each other nothing
but delusions. 41. It
is Allah Who sustains
the heavens and the
earth, lest they cease (to
function): and if they
should fail, there is none
-not ‘one- can sustain
them thereafter: verily,
he is Most Forbearing,
Oft-Forgiving. 42, They

swore their strongest
e Neces;.u’}' prulnn“nllnn (1 vnwelx L P(’I'nllt\lhlL pmlongallon 246 '.'Uwel\ "*Jaz:lhzdllun {ghunnah] ?vuw!s L Elnph e pl‘OﬂLlllCl ation oaths by Allah that if a
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels © Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)
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warner came to them,

they would follow his
guidance better than any (other) of the Peoples: but when a warner came to them, it has only increased their
flight (from righteousness), - 43. On account of their arrogance in the land and their plotting of Evil. but the
plotting of Evil will hem in only the authors thereof. Now are they but looking for the way the ancients were
dealt with? But no change wilt thou find in Allah's way (of dealing): no turning off wilt thou find in Allah's
way (of dealing). 44. Do they not travel through the earth, and see what was the End of those before them,
- though they were superior to them in strength? Nor is Allah to be frustrated by anything whatever in the
heavens or on earth: for He is All-Knowing, All-Powerful.
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Huwallazee ja-‘alakum khala-'ifa fil-'ard; faman- [
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|kafara fa-¢alayhi kufruh; wa 14 yazeedul-kéfiree-na

b{ kufruhum ¢inda Rabbihim 'illa maqté; wa 14 yazeedul-
Y| kafireena kufruhum 'illa khasara Qul 'ara-'aytum

7

o

shura-ka-'akumullazeena tad-ouna min-douni-LL4ahi

5
>

e’—*—fé-*—ﬂ.kﬁé L

Il

S L G TR G

s Pr P Criy.

|'Arounee maza khalagou minal-'ardi 'am lahum{

.

Y

.- -:P-—-

shirkun-fis-samawati 'am 'ataynahum Kitaban-fahum [

5?

‘ald Bayyinatim-minh?- Bal my—ya—‘lduz—zahmouna
ba‘ duhum-ba¢-dan 'illd gurourd (%) @ 'Inna-

N N N 5 @« (g 0., O
Il

v@v(a

LLaha yumsikus-samawati wal-'arda 'an-tazoula;

@

G

5

| 5 e

Ih =< B &

_ . Bilwa la-'in-zalata 'in 'amsakahuma min ahadlm-mlm @

kh- = P 5

€ :

sh- ba‘-dlh, ‘innahou kéna Haleeman Gafourd (1) Wa

] =z g 'agsamou bi-LL4hi jahda 'aymani-him la-'in-ja-'ahum
Sl g gg nazeerul-layakoununna 'ahdd min 'Ihdal-'Umam;
S 5 s G T s11 A
= ¢ Bfalamma _]“1 -'ahum nazeerum-ma za-dahum 'illa

<f

nufoura ) 'Istikbaran-fil-'ardi wa makras-Sayyi.

@,

‘«a 4 Wa 14 yaheequl—makrus Sayyi-'u 'illa bi'ahlih. Fahal

yanzurouna 'illa sunnatal-'awwaleen? Falan-tajida

li-Sunnati-LL4&hi tabdeelé' wa lan-tajida li-Sunnati-
LLahl tahweela 'Awalam yaseerou fil-'ardil

43
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i S o e S

| fayanzurou kayfa kana ¢Agibatul-lazeena min-ga-|

¢ blihim wa kénou 'ashadda minhum quwwah? Wa majg

B kana-LLahu liyu¢-jizahou min-ghay-'in-fis-samawati ¢

~ . . ~ L] PO
wa la fil-'ard. 'innahou kana ¢‘Aleeman-Qadeera ;,;

@® Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @246 hamkahl |. Gunnah 2 harakah
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Part22 Sura36
Ya-sin

4 45. If Allah were to
4 punish men according
to what they deserve,
He would not leave
on the back of the
(earth) a single living
creature: but He gives
them respite for a stated
Term: when their Term
expires, verily Allah
has in His sight all His

i S e 2 e e

} il servants.
- - ey ™ [
U“:}"j.} (°) O Ya-Sin
9 (being Abbreviated
Letters).

e S5t = .ux e r@ﬁ 51 T
of Allah,
V P-b" ~L B Most Gracious, .
¢ . 5k NI > l Most Merciful.
) P.@_MT L.La:v- L\ ‘L}J...a oY g b

P L ,T ¥ i‘/ A 4 g0k /‘4 . [ 1.Ya-Sin.2. By the Qur-
‘w > 2 e \ ! " | B an, Full of Wisdom, -

f"": =3 Q:b o2 = g"“’ <& ‘ s U Y 1 3. Thou art indeed one
of the apostles, 4. On a

. lS \ P

"-}}_f‘f"' (“G‘g W -‘\-""' H.Olo- U‘“_} 5: Straight Way. 5. It is a
% Revelation sent down

}vj;/ﬁ/ 4o, 2 > a-}/'/ P § . L

& . S (V) e 4 by (Him), the Exalted in

< J:\-ﬂ Lm-\l *;.? UM Y ‘ JJUJ ) ’J ‘ : J-b ¢ ‘ by Might, Most Merciful,

| P },.p//

g,.a.ww

e et e iy

Aygr

T///’ 5 ,; o3 ,}/”’

351 2 g

; "“_9""_3

IL PP I > 2 g 69 6. In order that thou

O'?JM Jéﬁ.ﬂ‘ t:‘ U" :. mayest admonish

a people, whose
b fathers had received
@ \—)J"J ‘-5“0 ‘-"ﬂL’L‘)‘"’J'b b4 no admonition, and
i who therefore remain

P @, T ,,,,a},, Ny _
‘uL.a )Lp\ “ "L.‘}'" L,K Pi_)__, e9 l}‘a_*s L, heedless (of the Signs

g of Allah). 7. The Word
R R i R I I 0 I 0 o ¥ I G ¥ 0 o o 0 IV G 0 R G o VL i G v g G v n v o d .
® Necessary prolongation 6 vowels @ Permissible prolongation 24,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels [® Emphatic pronunciation Is proved ftrue against
® Obligatory prolongation 4 o 5 vowels @ Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrestetters (Echoing Sound) the greater part of them:
for they do not believe.
8. We have put yokes round their necks right up to their chins, so that their heads are forced up (and they cannot
see). 9. And We have put a bar in front of them and a bar behind them, and further, We have covered them up;
so that they cannot see. 10. The same is it to them whether thou admonish them or thou do not admonish them:
they will not believe. 11. Thou canst but admonish such a one as follows the Message and fears (Allah) the
Most Gracious, unseen: give such a one, therefore, good tidings, of Forgiveness and a Reward most generous.
12. Verily We shall give life to the dead, and We record that which they send before and that which they leave
behind, and of all things have We taken account in a clear Book (of evidence).
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i wa naktubu ma gaddamou wa 'dthadrahum; wa kulla :

PRI Y A-SEEN 3 0/ttt e R R et geseoed Juzu' 22 ] 2ERRT
‘5 | Wa law yu-'dkhizu-LL&hun-ndsa bima kasabou maj :

& taraka ¢ala zahrihd min-dabbatinw-wa lakiny-yu- ak_h 3
.[ ¥l khiruhum 'ila 'ajalim-musamma, Fa-'iza ja-'a 'Aja- 3
luhum fa-'inna-LLaha kana bi-¢ibadihee Baseera | ‘ 3

BlSII]J-LLahlI Rahmaéanir-Raheem ;

&
: -b
=

| Ya-Seen { (1) Wal-Qur-"anil-Hakeem () ‘ 'Innaka] 3

lammal mursaleen (3) ¢Ala Siratim- Musta—qeem

Py O sy Oy e s s

£-3

)

e

)] Tanzeelal-‘Azeezir-Raheem (&) ‘ Li- tunz1ra

\

awmam-ma 'unzira 'Aba-'uhum fahum gafﬂoun :

s

&

) Ladad haqgqal- -Qawlu ¢ala 'aktharihim fahumf j

lé yu'-minoun ‘ 'Inné ja-‘alna fee 'a¢- naqlhlm :

!

I'aglalan-fahiya 'ilal-'azgéni fahum-mugmahounf 5

Wa ja-¢alnid mim-bayni 'aydeehim saddanw-; ;;
Wa min khalfihim saddan-fa-'agshay-nahum/g
| fahum 13 yubsiroun ‘ Wa sawa-'un ¢alayhim 'a- -:

-
‘.

'anzartahum am lam tunzir-hum 12 yu'-minoun @‘) ;
{'Innama tunziru manittaba-¢az-Zikra wa @ashlyar- 4
J|Rahmana bil-gayb; fabash-shirhu bi-Magfiratinw-| :

é’ wa 'Ajrin-Kareem ‘ 'Inna Nahnu nuhyil-mawta; ,-
é}

-

é

-@. b.

) lshay-'in 'ah-saynahu fee 'Imamim- mubeen (2] :

@ Madd 6 harakah @45 harakah @246 IJ'lrakah[ ]i(.“ unnah 2 harakah @ 'ldgim I.Tafk_hccm .Qalqalah
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Ya-sin
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13. Set forth to them,
by way of a parable,
the (story of) the

//T ” e P Companios;ls ! of hthc
’l Feg -e > City. Behold, there
JJJ Ln_, Y‘ L‘ _,Hs @ U VQL came apostles to it
i~ AN~ vz | 425, b4 14.When We (first) sent
L ,las L.| )b ,\(_, Y T \ \ to them two apostles,
¥ l < ‘ l).u d’.; ng" UA O-E‘ they rejected them: but
i 2 & sttt 2 4 7 57 177 A2 /. A o}’ LAz We strengthened them
\')L“'“ Cil—-“ ')Huo LA_} (_) "N l with a third: they said,
e “ 7 B "Truly, we have been

sentonamissiontoyou."
I5. The (people) said:

,////, }://}J\l’}/ wj a L': fblc[jﬁ

,.» T 5 T P " Ye are only men like

_3 |S <4 Sﬂ !, J‘\ (m} l i L:‘_: ourselves; and (Allah)

3 j UJ N & = Most Gracious sends
2 )})l/ w? no sort of revelation:

ye do nothing but lie.»
16.Theysaid: "OurLord
doth know that we have
been sent on a mission
to you: 17, " And our
duty is only to proclaim
the clear Message."
18. The (people) said:
" For us, we augur an
evil omen from you:
if ye desist not, we
will certainly stone
you. And a grievous
punishment indeed will
be inflicted on you by
us. " 19. They said:
"Your evil omens are
with yourselves: (deem
ye this an evil omen).
If ye are admonished?
Nay, but ye are a
people  transgressing
all bounds! g
20. Then there came
running, from the farthest part of the City, a man, saying, " O my People! Obey the apostles: 21. " Obey those
who ask no reward of you (For themselves), and who have Themselves received Guidance. 22. "It would
not be reasonable in me if [ did not serve Him Who created me, and to Whom ye shall (all) be brought back.
23. "Shall I take (other) gods besides Him? If (Allah) Most Gracious should intend some adversity for me, of
no use whatever will be their intercession for me, nor can they deliver me. 24. " It would indeed, if | were to
do so, be in manifest Error. 25. "For me, I have faith in the Lord of you (all): listen, then, to me! " 26. It was
said: "Enter thou the Garden. " He said: "Ah me! Would that my People knew (what I know)! - 27. " For that
my Lord has granted me Forgiveness and has enrolled me among those held in honour! "
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